Col 3:17



 is the connective conjunction KAI, used to introduce a result which comes from what precedes and should be translated “And so.”  This conjunction not only introduces the summary principle of all that has been taught in the last section but provides the introductory principle for the commands that follow.

 - is the nominative subject from the neuter singular adjective PAS used as a substantive, meaning “everything, anything.”
 - is the nominative subject from the neuter singular indefinite pronoun HOSTIS used with the indefinite particle AN to emphasize the indefiniteness of the situation.  It is translated “whatever, whatsoever.”  With PAS this is literally translated “anything whatsoever.”  However, this is awkward in the English and we simply say “whatever.”
 - is the second person plural present active indicative from the verb POIEW, meaning “to do: you do.”

The present tense is an aorist tense, which refers to a fact without reference to the time of its occurrence.


The active voice refers to any Church Age believer as the one producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

 - is the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular noun LOGOS, meaning “in word.”
, - is the conjunctive particle Ē, meaning “or” plus the preposition EN plus the locative of sphere from the noun ERGOS, meaning “in deed.”
“And so whatever you do in word or in deed,”
Ellipsis demands the insertion of the present active imperative from the verb POIEW, “to [do].”
 - is the accusative direct object from the neuter plural adjective PAS used as a substantive, meaning “all things.”
, - is the preposition EN plus the locative of sphere from the neuter singular noun ONOMA plus the descriptive genitive from the masculine singular proper names KURIOS and IĒSOUS, meaning “in the name of the Lord Jesus.”  The absence of the article before KURIOS (anarthrous contrast) indicates the high quality of this Lord as compared to all other lords (civil rulers).

“[do] all things in the name of the Lord Jesus,”
 - is the appositional nominative masculine second person plural present active participle from the verb EUCHARISTEW, which means “to give thanks.”

The present tense is an iterative present, used for an action, which occurs at successive intervals.


The active voice refers to all Church Age believers as the ones producing the action.


The participle is used as an imperative, meaning that it is used like the imperative mood for a command.  The present participle occurs co-terminously with the action of the main verb “to do.”  While we are doing, we are to be giving thanks.

 - is the dative of indirect object from the masculine singular article and the proper name THEOS plus the appositional dative from the masculine singular noun PATĒR, meaning “to God the Father.”
. - is the preposition DIA plus the ablative of agency from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a third person personal pronoun, meaning “through Him,” a reference to our Lord Jesus Christ.

“giving thanks to God the Father through Him.”
Col 3:17 corrected translation
“And so whatever you do in word or in deed, do all things in the name of the Lord Jesus, giving thanks to God the Father through Him.”
Explanation:
1.  Paul concludes this section of his epistle with a principle, which summarizes all of his previous commands and entreaties.  Whatever we do, and it does not matter what area of life we want to apply it to since the principle is applicable to every area of the believer’s life—do it as unto the Lord.  This principle is also found in 1 Cor 10:31, “Therefore, whether you eat or drink or whatever you do, do all to the glory of God.”

a.  It is impossible to do all things as unto the Lord without being filled with the Spirit.


b.  It is impossible to do all things in the name of the Lord and remain in the will of God without knowing the will of God.  This requires learning the word of God through consistent cognition of Bible doctrine.


c.  It is impossible to do all things to the glory of God without knowing and using the spiritual problem solving devices of the plan of God for the believer.

2.  “Whatever you do” in this verse refers to:


a.  Putting on the affections of compassion [mercy, pity], kindness [goodness, generosity], humility, gentleness [courtesy, considerateness], patience [steadfastness, endurance, forbearance],


b.  Putting up with one another and forgiving each other.


c.  Putting on virtue-love.


d.  Letting the prosperity of Christ rule in our hearts.


e.  Letting the doctrine of Christ dwell abundantly in us all by means of all wisdom.

3.  And in the midst of all prosperity and adversity, discipline and testing, which we all must face in life, give thanks to God; for this is His will for our life.  We can never say that we have nothing for which to be thankful.  Thankfulness under adversity and testing is a sure sign of spiritual growth.

4.  The phrase to do all things is used four other times in the New Testament and always by Paul.


a.  1 Cor 9:23, “And I do all things for the sake of the gospel, that I may become a fellow partaker of it.”

b.  Phil 2:14, “Do all things without grumbling or disputing.”

c.  Phil 4:13, “I can do all things through Him who strengthens me.


d.  Col 3:23-24, “Whatever you do, keep functioning from your own soul, as to the Lord and not to men; knowing that from the Lord you will receive the reward of your inheritance.  It is the Lord Christ whom you serve.”
Doctrine of the Function of the Soul on a Job
A.  How does your soul function toward your job?

1.  In the self-consciousness of our soul, we concentrate and merge ourselves into our job profile.  We carry out the policies of the company without deviation or distortion as unto the Lord.


2.  Mentality functions.  A good mental attitude on the job is the key to mastering the job.  Mental attitude sins contribute to doing a bad job.


3.  Volition functions.  Free will and mentality means we will be objective to others on the job.  Therefore, we will recognize authority and have respect for it.  All decisions must be loyal to company policies.


4.  Emotion functions.  Appreciation for the Lord motivates the believer to function in his job under the principle of grace orientation.  Col 3:17.


5.  Our conscience is the residence for our principles of integrity regarding our job.  We are honest and truthful with both superiors and subordinates.


6.  The old sin nature seeks to frustrate all these principles toward working.  Therefore, it is important to recover from carnality (1 Jn 1:9) and learn doctrine daily to maintain an effective mental attitude for work.

B.  Principles of Labor and Management.

1.  In application to slavery in the Roman Empire, neither revolution nor manumission was advocated by the Bible as a solution.  Stay away from revolution as a solution to problems on the job.


2.  No social action is ever commanded by the Bible.  Only Bible doctrine in the soul changes things.


3.  The Bible condemns and never commends labor unions.  We are to make it on our own.  “Cursed is the man who trusts in man.”

4.  The solution to labor problems doesn’t lie in strikes.  Strikes only destroy jobs.


5.  Bible doctrine in the soul makes permanent changes in our life.  Social action creates problems.


6.  Regeneration and spiritual growth, not legislation, is the answer to the problems of life.  Legislation is designed to give us the right to live our life as unto the Lord freely, privately, and safely, Col 3:22.
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